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STOP!      NEW TOP ATTACHMENT METHOD

TO REMOVE TOP
1. Using your thumb or the palm of your hand,

push firmly on the back of the top (1) and
slide the entire top backwards until the tab
in the front of the top clears the notch of the
f ront control panel.

2. Lift up on one of the two front corners (2).

PARA QUITAR LA TA PA
1. Con el pulgar o la palma de la mano,

p resione con fuerza en la parte trasera de la
tapa (1) y deslice la tapa hacia atrás hasta
que la lengüeta de la parte delantera re b a s e
la ranura del panel de control delantero .

2. Levante una de las esquinas delanteras (2).

POUR RETIRER LA PA RT I E
S U P E R I E U R E
1. Appuyez fermement sur l’arr i è re de la part i e

s u p é r i e u re (1) avec votre pouce ou avec la
paume de la main et faites-la glisser jusqu à
ce que la patte située à l’avant sorte de
l’encoche du panneau de commande avant.

2. Levez un des deux coins avant (2).

TO REPLACE THE TOP
1. Place the top on the range with the tabs of the hold

down clips fitting into the slots on the back of the top.

PARA VOLVER A COLOCAR LA TA PA
1. Coloque la tapa sobre la estufa, con las lengüetas de

las pinzas de sujeción en las ranuras de la parte trasera
de la tapa.

POUR REMETTRE LA PA RT I E
SUPERIEURE EN PLACE
1. Placez la partie supérieure sur l’unité en vous assurant

que les pattes des clips de fixation s’adaptent bien sur
les fentes situées à l’arr i è re de la partie supérieure .

2. Slide the top on the range with the
tabs of the hold down clips fitting
into the slots on the back of the top.

2. Deslice la tapa hacia atrás hasta que
el soporte de la parte superior entre
en la ranura del panel de contro l .

2. Faites glisser la partie supérieure
vers l’arr i è re jusqu’à ce que
l’applique supérieure re n t re dans
l’encoche située sur le panneau de
c o m m a n d e .

NUEVO MÉTODO 
DE COLOCACIîN DE LA TAPA

NOUVEAU SYSTEME DE FIXATION 
DE LA PARTIE SUPERIEURE  


